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Ä1 Ult ar forgångéligt, allt ar förvandling un­
derkastat i denna verlden. Naturens ordning 
är sådan, och dess Herre ville, att åfven 
menniskan skulle vara denna ordning under- 
gifven. Sant och liliigt béskrifver Job det­
ta: Menniskan, såger han, af qvinna fadd, 
lefver en kort tid, som dr full af mänga 
eländen, växer upp som ett blomster och 
faller af, flyr bort som en skugge, och blif- 
ver icke. Så år det åfven; efter en kort tid, 
åro vi ej mer, vi hafve det gätt den väg, 
som alla iefvande förelagd är — alt i na­
turen påminner oss om denna förestående 
bortgång, denna vårt lifs stundande förvand­
ling. Vi se nu, huru gråset börjar fram­
skjuta ur jordens sköte .— en annan tid kom­
mer, då vi få se det afhuggas __då hvarje
grässtrå, de omogna med de. mogna, skola
falla for skördemannens hand __och likaså ,
skall doden, en gång afskåra vår svaga lifs— 
trad — den spåda telningen, med den åldri­
ga stammen — ungdom, mandom, styrka,
skonhet — allt vissnar för hans skarpa lia__.
Vi se nu, huru tråden begynna grönska, 
och blomster utspricka__men ack ! efter nå­
gon tid igen, få vi med ledsnad -se, deras 
blad gulna, affalla och kringdrifvas af hö­
stens stormar--------och likaså skola efter nå-
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gra dagar, eller månader, eller år, våra krop­
par förblekna i doden, förmultna i grafven, 
och det liflösa stoftet kringspridas af vin- 
darne.

Hvi önskar menskan då att lefva få, 
ånnu ett år, en dag af oförsökta oden, 
se ungdom, höghet, magt, och dygd, och 

allt mot doden,
som torra tråd mot stormen stå __

# * «•

I denna syn du låser lagen,
Om dodens rått att skörda blindt,
Då klaga ej __. du år bedragen,
Du skördas icke opåmint ___

Ett nåra, ett rörande exempel af mensk- 
liga lifvets förvandling, se vi hår for våra 
ögon i dag. Denna kista innesluter for- 
gångeliga delen,*», af ett i många afseenden 
aktningsvårdt fruntimmer, Fröken Vålborna 
Juliana Wilhelmina EnRENCRONa, hvars 
odödlige ande, nu fatt ingå i en båttre verld, 
der en evig var råder, ,hvars blommor al­
drig vissna __ der en evig dag lyser, hvars
sol aldrig nedgår, aldrig fördunklas af något 
sorgens moln — Hon år nu upphöjd éf-
ver allt låftal __. Det högsta beröm kan ej
göra henne lyckligare, ån hon redan år —.
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Men det tillhorer likval mig, som en helig 
pligt, då jag på denna stunden, njuter det 
smickrande fortroendet, att tala vid hennes
graf __ det tillhor mig, såger jag, att med
sanningens okonstlade språk, för eder mine 
Vårdaste! frainstålla en tekning af hennes lef- 
nad __ Men hvad kan jag såga, som ej re­
dan förut år eder bekant! — Ett upplyst 
förstånd, ett ådelt hjerta, desse voro hufvud- 
dragen i hennes caraCter, — af dem likasom
föddes alla hennes ofriga gcda egenskaper__
hennes behaglighet i umgänget, hennes tro­
het i vånskapen — hennes uppriktighet i ord
och löften __ hennes ömhet mot underhaf-
vande, hennes vålgörenhet mot nödlidande, 
hennes ädelmod mot alla menniskor__Des­
sa rena sanna dygder, hafva gjort henne all- 
månt högaktad och ålskad i lifvet__de gö­
ra henne nu lika saknad och begråten i dö­
den; de skola alltid göra hennes minne kårt 
för oss alla, vålsignat af oss alla.

Men om det varit af något varde för 
oss, att hora vår saliga Fröken beskrifvas 
som en god menniska och dygdig christen 
i sitt enskilta och allmåjana lefverne; såskall 
det icke blifva mindre lårorikt, når vi nu 
med tankan förflytte oss till hennes lefnads 
sista stunder. Men vi kunne icke utan de
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ömmaste rörelser i själen, närma oss till des­
sa hennes lefnads mulnare dagar. Vi hun­
ne icke utan deltagande nalkas denna sjuk­
säng, på hvilken hon bortsuckade så mån­
ga sömnlösa dagar' och natter__ Vi kuune
icke framträda till denna smärtornas bådd, 
utan att fålla en medömkans tår, öfver hen­
nes plågor, hennes lidande; och dessa plå­
gor, detta lidande, bar hon med ett tola- 
mod, en undefgjfvenhet, som hedrar hen­
nes minne, och uppfyller våra rörda hjer- 
tan med en verkelig förundran __ Under den­
na svåra sjukdom, som -af intet läkemedel 
kunde botas __ Under dessa plågans lång­
samma timmar, som al ingen jordisk tröst
kunde förkortas ___ var hennes gudfruktiga
hjerta, med förtröstan upplyftat till himme­
len , dit hon längtade — till Gud, som var 
hennes vån, hennes hopp, hennesalt.— Till 
honom bad hon som oftast, hvad JEsus bad 
under sina qval i Gethzemane: Fader är det 
möjligt, så tag denna bittra kalken ifrån mig
,__ men med en christelig undergifvenhet
tilläde hon alltid: Är det icke möjligt med 
mindre jag dricker honom, så ske, o Gud, 
din vilja. Hennes valspråk var, desse i Jobs 
7 Cäp. 14 vers anteknade ord: Jag forbi- 
dar dageligen medan jag strider, till dess 
min förvandling. kommer. Till denna hårda 
strid som hon kämpade ined plågorna, har 
jag varit ett rordt vittne, och det gläder



mig att i dag få - vara forlatnnare af hennes 
seger, hennes förlossning, hennes vundna 
frihet.

Ack Gud late mig_.Gud late oss alla,
med samma tolamod och undergifvenhet som
hon, kunna båra lidandets bördor __ med
samma ståndaktighet som hon kunna uthär­
da den sista svara striden —. med samma lugn 
och glada förhoppning som hon, kunna gå-
var annalkande förvandling i möte. __
Frälsta sjal! Jag lyckönskar dig, att så vål 
hafva hunnit genom farorna på tidens haf, 
in uti evighetens lugna saliga hamn!

Måtte vi, som ännu stå qvar, hår .på 
dödlighetens strand, och afbide vårt lifs stun­
dande förvandling, en gång —. når stunden 
kommer, och förlotten till evighetens gräns­
lösa rymder öppnas _ blifva vårdige, att 
få inga i samma fridens och glädjens bonin­
gar, der du nu vistas! _ Och detta skole 
vi, om vi troget följa dig i spåren på dyg­
dens och råttfårdighetens våg ._ då skall
vår förvandlingsstund, såkert blifva var nya 
födelsestund till ett båttre och härligare lif 
*— der ingen clod skall vara mer, eller gråt, 

eller rop, eller någon värk.
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Personali a.

Fröken Vålborna Juliana Wilhel­
mina Ehrencrona, föddes d. 10 Novem­
ber 1757 på Hofdala Sätesgård i Skåne.

Dess Herr fader var i lifstiden Majo­
ren Välborne Samuel Ehrencrona..__Dess
saliga Fru moder var, Sophia Eufrosina 
Ehrencrona, fodd Ehrenborg.

Efter en lefnad af nåra 5 q år, blef hon 
förflyttad från denna mödornas och förgång- 
lighetens verld .— till lycksalighetens oför- 
gångeliga boningar .— genom en salig död, 
sons^timmade på Susegården i Halland den 
11 Maji 1809.

Nu ibland Ånglarne, deruppe i det höga, 
hon njuter himmelsk fröjd — från alla

plågor fri,
der suckar intet bröst, der gråter intet oga, 
hon lyckligare år ån vi. —
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